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Use
1. Remove the bait container by gently pressing the sides of the 

trap together and pulling it off. 
2. Place the bait, e.g. cheese, nut nougat cream or fruit, in the 

container.
Note: fruit supplies trapped animals with water.
3. Put the trap back together.
4. Pull the trapdoor upwards and fold it downwards at the same 

time until the trapdoor rests on the floor and is firmly in place.
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Utilisation
1. Retirez le récipient d’appât en comprimant légèrement les 

côtés du piège et en le tirant. 
2. Placez les appâts comme du fromage, de la crème de noisettes 

ou des fruits dans le récipient.
Remarque : les fruits fournissent de l’eau aux animaux capturés.
3. Remettez le piège en place.
4. Tirez la trappe vers le haut et rabattez-la en même temps vers 

le bas jusqu’à ce qu’elle repose et se bloque.

    
Verwendung
1. Nehmen Sie den Köderbehälter ab, indem Sie die Seiten der 

Falle leicht zusammendrücken und abziehen. 
2. Platzieren Sie die Köder in den Behälter wie z. B. Käse, Nuss-

Nougat-Creme oder Obst.
Hinweis: Obst versorgt gefangene Tiere mit Wasser.
3. Stecken Sie die Falle wieder zusammen.
4. Ziehen Sie die Falltür nach oben und klappen Sie sie zugleich 

nach unten, bis die Falltür aufliegt und festsitzt.

 
Gebruik
1. Neem het aasbakje af door de zijkanten van de val licht 

samen te knijpen en aan het aasbakje te trekken. 
2. Plaats het aas, zoals kaas, hazelnootpasta of fruit, in het bakje.
Aanwijzing: fruit voedt gevangen dieren met water.
3. Zet de val weer in elkaar.
4. Trek het valluik naar boven en klap het tegelijkertijd naar bene-

den, totdat het valluik openstaat en op zijn plaats blijft.



01
.0

2.
20

24
 /

 A
M

 7
:5

5


